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CRADLE SPELL OF DUNVEGAIN.
Taladh an Leinibh Leoidich.

: s i Ancient Gaelic Words from Neil Macleod, the Skye Bard,
Collected at hyemuuth by KLN:\\ILTHfMACLE()DA Engllsh translatien by Kenneth .anClCOd.
and M KENNEDY-FRASER from N . . )
BELLA MACDONALD, Arranged for Voice and Piano by
Berneray, Lewis. MARJORY KENNEDY-FRASER.
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WEAVING LILT.
A Bheairt-Fhiodhz.

Air and Gaelic Words from

MALCOLM and ANNIE JOHNSON, Barra.

With a youthfully joyous swing.
|

Arranged for Voice and Pianc by

MARJORY KENNEDY-FRASER
and KENNETH MACLEOD.
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THE SACRED WILD SWAN.

Long ago, before the days of the Red Flood, the Moon shone with such brightness that
you could have seen the bristle in a man’s foot, if bristle were there. Did not this put great
anger on the Sun, as he lay on his back in the Outer Sea? [ will arise, he said, and put shame on
yon shameless Moon. And he arosc.

Ever since, the Moon is paler than she ought to be, if ought were; save when the corn,
And her daughter, the Wild Swan, stately and silent under

ripening, puts the glow on her face.
And no good Islesman would put taunt

the Sun, is sweet-voiced, even if sad, under the Moon.
or hurt on that same Wild Swan, although evil men once did both, leaving a woman-lord to keen
over her mate : ' '
Swan of the West,
Mate of my heart,
Westward I'd fly toward Jura.



THE WILD SWAN.

Eala fo leon.

Air and words memorised by . .
KENNETH MACLEOD. Arranged for Voice and Piano by

In the Isle of Eigg. - MARJORY KENNEDY-FRASER.
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COLL NURSE'S LILT
SHIBEAG.

SHIBEAG,

- MISS FRANCES TOLMIE.

With a dainty rkythm. (d = 116)

Arranged for Voice and Piano by
MARJORY KENNEDY-FRASER.
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HEART O FIRE-LOVE,

Hail to Clanranald

Meudail, Meudail Mac ’ic Ailean.

Gaelic word Adr coliectzd by Kenneth Macleod
¢ KT 3 :
FaelIc words ard M. K(’!’;i}ﬁd)‘—}*l"ﬁ ser

and translation centributed by finm Kirety Mackinnon, Eige.
KENNETH MACLEOD. Arrangement for Voice snd ‘r’f'*‘t*f"iii»'
A’EAR\,QF{’}* K 1\1\ ﬁ,x FRASER
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* This phrase in each verse moves forward,not reaching its climax till the beginning of the third bar with the word Heart again. There-
fore a slight acceleration rubato must be used towards the climax which is then leant upon.
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CUCHULLAN AND HIS SON.

First in time and first in prowess among the heroes of the Gael, Cuchullan is the sun
arising. :
Trained to the skill of arms, in the Isle of Skye, by Queen Sgathach and her warrior
women, he went forth to the wars of Erin, nor remembered that he had left wife and child
behind him. In red anger, Aife the Dour put her son under the spell, “In the day of thy manhood,
meet him thou shalt in the deadly combat, nor tell who thou art.” In the hour of fate, father
and son met. The son, knowing, sent his spear shaft foremost. The father, not knowing,
sent his spear point foremost. And the son fell.

Under a solitary tree, many hills away, the father, knowing, kept the death-watch over his

only son :
Woe is me! my son a-keening.

And for days no bird dared perch on that tree. But one day a raven perched. And the folk said :

Cuchullan is dead.
KENNETH MACLEOD.
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*CUCHULLAN'S LAMENT FOR HIS SON.

Cuchulann s a Mhac.

Air and words from Duncan Maclellan, Eigg,

Collected and translated by

KENNETH MACLEOD.

Maestoso ¢ passionato.

Arranged by
MARJORY KENNEDY-FRASER.
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THE LORD OF THE ISLES.

Lord of the Isles, whose lofty name
A thousand bards have given to fame,
The mate of Monarchs, and allied
On equal terms with England’s pride.

Sir WarTer Scorr,

This from the Sleat Seanachie and from the two Books of Clanranald, the Red and
the Black :

HE age of the world at the time the Sons of Milé came into Erin, 3500. And
here are the names of the Sons of Milé of Spain, to wit, Ir and Eremon and
Eber the Fair, Arannan, Colpan of the Glaive, and Emergin White-Knee, the poet; he
was poet and seanachie and judge unto them; likewise, the first Gaelic author. From
the race of Eremon, aforesaid, through Conn* of the Hundred Battles and through Coll
the Noble, are the Lords of the Isles; to whom pertained a big house and the half
of Alba; whose likeness was Cuchullan and he the sun arising; and to whom is the
headship of the Gael, as it is but right to proclaim.

Donald of the Isles, son of the Good John, son of Angus Og, son of Angus
Mor, son of Donald, son of Ranald, son of Somerled, the noble and renowned high
chief of the Hebrides. He it was who received the sceptre from his brother, Ranald,
at the Cill of St. Donnan, in the Isle of Eigg.t And this is the manner in which a Lord
of the Isles was crowned: There was a square stone, seven feet long, and the tract of
a man’s foot cut thereon, upon which he stood, denoting that he should walk in the
footsteps and uprightness of his fathers, and that he was installed by right in his possessions.
He was clothed in a white habit, to show his innocence and integrity of heart, and that
he would be a light to his people, and maintain the true religion. Then he was to
receive a white rod in his hand, intimating that he had power to rule, not with tyranny
and vpartiality, but with discretion and sincerity, Then he received his forefathers’ sword,
signifying that his duty was to protect and defend his people from the incursions of their
enemies, in peace or in war, as the obligations and customs of his fathers were. The
ceremony being over, mass was said after the blessing of the bishop and seven priests, the
people pouring their prayer for the success and prosperity of the new created Lord. When
they were dismissed, the Lord of the Isles feasted them for a week thereafter ; and gave
liberally to the monks, poets, bards and musicians.

Of Donald of the Isles, aforesaid, there are many exploits and deeds written in
other places. He fought the Battle of Harlaw against Duke Murdoch of Scotland in defence
of his own right; and he gave lands in Moola and in Islay to the Monastery of lona; and,
likewise, made a covering of gold and silver for the relic of the hand of Colum.cille. He
afterwards died in Islay. And this is the manner in which a Lord of the Isles would die:
Monks and priests being over him, and he having received the Body of Christ, and the Holy
Oil having been put upon him, his fair body was brought to Iona of Colum-cille. And the
abbot and the monks and the vicars came forth to meet him, as it was the custom to meet
the body of the King of the Isles; and his service and waking were honourably performed
during eight days and eight nights; after which, his full noble body was laid in the same
grave with his fathers, in the Reilig of Oran.
’ KENNETH MACLEOD.

* For Conn and Coll see the heroic lullaby, “The Cradle Lord of the Isles.” p. 149.

+ Towards the end of the 14th century.  The processional, “ To the Lord of the Isles,” is said to have been sung at the Eigg crowning, Finlaggan
in Islay was the usual place of crowning.




TO THE LORD OF THE ISLES.

BUACHAILLE NAN EILEAN.

Air and words from the traditional singing of .

KENNETH MACLEOD.

Noted and arranged for voice and piano by

‘MARJORY KENNEDY—FRASER.
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To the Lord of the Isles.
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PEAT-FIRE SMOORING PRAYER.

Air from ISHABEL MACLEOD, Eigg,
Old fragment arranged and trauslated by

KED

i

YNETH MACLEOCD
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Smal an Turlach.

Arranged for Voice and Pians or Clarsach by,

MARJORY KENNUDY-FRASEK.
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Peat-fire Smooring Prayer
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LAND OF HEART’S DESIRE.

) Air collected by Frances Tolmie in N. Uist.
Set to English words by Arranged by

M. KENNEDY-FRASER. v MARJORY KENNEDY-FRASER.
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Land of Heart’s Desire.
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THE LAY OF THE MIGHTY FOOL, PARSIFAL.

Strange to find to-day in the Isles, in living tradition, tales of the ordeals imposed on the
legendary Amadan Mor, the Guileless One, the Mighty Fool, Peredur, Peronnik, Parsifal, as
he is variously known in Celtic legend and in European literature based thereon.

The adventures of the Amadan Mor are evidently allegorical, possibly esoteric in origin. In
the mystic valley he yields to temptation, but does not succumb, and, struggling on, he reaches
the golden city. Campbell, of the West Highland Tales, considers this lay as an episode in the
adventures of a Celtic hero who, in the 12th century, became Perceval le chercheur du basin. 1n
the end he becomes possessor of that sacred basin of the Saint Graal and also of the holy lance,
two symbols which, though Christian in the later stories are but the ancient Gaelic talismans which
appear often in Gaelic tales—the shining weapon wnich destroys and the sacred cup which heals.

The four verses given here for singing purposes have been selected from the much longer
ancient poem. In them, the Amadan Mor is depicted as a Celtic knight of ancient days. No
medizval personage, the figure is that of the aristocratic fighting Gaul of Furope in pre-Christian
times. With long-flowing hair (Gruagach), sword on left thigh, rwo spears in hand—the Japanese
fighting aristocracy, the Samurai, carried also two spears—he holds, as did his Culloden descendants,
his small shield in grip. And he enters, not a flower garden of temptation, as in continental versions
of the story, but an uncanny “Glen of meadow, grass and plain, where is heard the sound of
waves.” The Lochlan to which he comes is a mythical Land-over-the-sea, as unreal geographically
as Klingsor’s magical Garden. And in the mystic Glen of Spells he is the readier to drink the
baneful cup offered him by the Gruagach of the Cup as the salt-water taste of his sea-travel is still
in his mouth.

Note — Heroic Gaelic poetry of this kind is distinguished bv its even seven syllables to a line. In the singing translation

we have been able fortunately to give a literal rendering which is at the same time complete within each line.

MARJORY KENNEDY-FRASER.



THE GLEN OF SPELLS.

(The Lay of the Great Fool.
Laoidh an Amadain Mhoir.

Words collated by KENNETH MACLEOD.
Air collected from Kirsty Mackinnon, Eigg,
by KENNETH MACLEOD and
PATUFFA KENNEDY-FRASER

Maestoso. (4 =x0

Arranged for Voice and Piauno by
MARJORY KENNEDY- FRASER
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* Pronounced Grew-ak- ach, = one with flowing hair.
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THE ISLAND HERDTIAID.

“’Sa choill ud thall”

Gaelic words and Air collected in Eigg
by FRANCES TOLMIE.

Arranged for Voice and Piano by

English by KENNETH MACLEOD. ) MARJORY KENNEDY-FRASER.
1263;E orEb.l Andante sostenuto. <= 120)
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Grows the’yarrow in yon - der grove, Bides the yarrow when
Fazl Ul o-ho-ro Faill il Hu il o -ho - 7o
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i ua * s . ! .
- ¢ o
T
: P—b - . 7 —» 7 ; ) i
iV 4 i . 7 AN
[, ! i I - )
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'The highest note of chord arrises on the beat, the others precede the beat.
¥The Yarrow is the plant one pulls on Ma: Day to see how the love course is.running .
Copyright 1917 by Boosey & C? H. 9227
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THE REIVING SHIP.
An Long Reubaidh.

Collected by KENNETH MACLEOD
and M. KENNEDY-FRASER.
from MIS MACDONALD, Eigg.
English translation by KENNETH MACLEOD.

Arranged for Voice and Piano by

MARJORY KENNEDY-FRASER.
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THE BIRLINN OF THE WHITE SHOULDERS.

(A Clanranald Seaman’s love song to his boat)

IUBHRACH NAN GUALA GEALA.

Air from Calum Maclean, Lochmaddy.

Gaelic words adapted by Kenneth Macleod. Pianoforte accompaniment by
English adaptation by M. Kennedy- Fraser. GRANVILLE BANTOCK.
M Sostenuto con moto rubato.
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The Birlinn of the White Shoulders
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The Birlinn of the White Shoulders.
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THE SEA-TANGLE; OR “THE SISTERS.”

Here is-a tale of fate and the sea, and of human passion deep as either,

It was low tide; the heat was gathering itself into a sleepy haze; the two half-sisters, tired
of the dulse-pulling, laid themselves down on the skerry, out of which grows the soft cool
sea-tangle.

“Little sister of my heart,” said the jealous one, “in our child-days 1 used to weave the
gold-brown . tangle into thy gold-brown hair, and the gold-brown of the hair put the gold-brown of
the tangle to shame ; forget this once thou art the wife-mother, and play we the old play.” Deftly,
cunningly, she weaved the hair into the tangle, crooning a lull-song as she weaved :

A chagarain gaoil, hao rao leé.

With the croon of the song and the lap of the waves, sleep came softly, quietly to the lulled
one—and softly, quietly rose the tide. “O Great Being of the Graces,” moaned the jealous one,
as the circle of water around the skerry became deeper and broader, “must I lose Aim, or must -
And the sleeping one began to laugh and to babble out child-dreams: ¢ Gold-

ER]
!

I lose my God
brown hair and gold-brown tangle, and the sister of my heart weaving them.” 1 will lose Aim !’
sobbed the jealous one, and forthwith she began to unloose the gold-brown hair. (“ Woman, stay
thy hand |’ bade Fate.) And the sleeping one now babbled out other dreams, this time the dreams
of a woman : “ The blessing of Jesus on my children—and on 4im.” To her feet sprang the jealous
one—“1 will lose my God !”—and with a step and a leap she was across the circle of water.

On the shore stood the jealous woman, her eye towards fate and the sea. Over the sleeping
one, out on the skerry, crept the slimy, clammy eel. Her waking cry was that of the wounded
sea-bird: U vil! u vil!

KENNETH MACLEOD.

Note.—Island Greeks and Island Gaels have much in common. The Grecian conception of a rock-bound figure finds its
counterpart in the tales and songs of the Hebrides, where the golden sea-tangle rooted to the rock, floating at high
tide on the blue sea.water, suggests the hair and gown of a drowned woman.—M. K. F.
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THE SEA TANGLE,

THE SISTERS.
An Sgeir-Mhara.

“There were twa sisters sat in a bower,
There cam’ a Knight to be their wooer,

He courted the eldest wi’ glove and wi’ ring,
But the youngest he loed abune a’ thing.”

Lowland Ballad.

Collected and arrangéd by
KENNETH MACLEOD

and.

MARJORY KENNEDY-FRASER.
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covered at high tide. And as she sings, she plaits her sister’s golden hair together with the strands of

) L -
ia - —— 7 T X
[ { 1 3y | /78 1 I
& L I SR Rl g 1,! T
e -1 & ~——_ 74 & [
Fast to the rock I weave ye, Tan - gle and
Hao leo - 1 - ro ho rao led Cha - gar- ain
#* .
s = , —
[ a0 [/ T -
05 & % 4 X & 4 g
. —_—
o4 : . = =
/- (ﬂ ol & #
a- . z' . z . -5' . j ;‘:
golden tangle.
E? g 1
X - 451[ d %L)k Jk\ t
Sj [/, P ‘ ‘d 7 '6 "[j
gold, I weave yes Fast to the rock I
gaoul ho rao leb Hao leo 1 ro Ho
f) 4
1. [ [~ [)
v g : ) ® & g
7z . z . z - z - .
T — 1 — W e
7d o 1N
g 1
d \\_—'-/, ry 0 e .
weave ye .. R
rao LEO oo
-4 = ,
D 1 1
[ fonY L/ 0 3 —-
N P K . ¢ 74 . N 0
5 : : s Er ; X g
. —— . . .
/' ¢ s 0 . e P ) .
Z . . . z . z . .
i = T ¥
AV 4 L‘
J - 7 ; ? F
Far the haze up - - on the deep, On
’S fha - da bh’uam a chi mi’n ceo ,
/"
. -~
(ﬂa
') ﬂ : g . ?_ .
\_,g * 7‘\. .,__—_—-// *
——
n a4 :
q: %7 o [/ fd o ¥ Ea -
Z {’ { 1 | A
| l | B
H. 7588.

The Sea Tangle.



58

The Sca Tangle.
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As the tide rises, the elder sister leaves the younger asleep, bound to the rock.
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(The awakening)
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Molto agitato e piu mosso.
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The Sea Tangle.
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The drowning mother dreaming of her babe, song-lulls it with her last breath.
Poco meno mosso.
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ISLAY REAPERS SONG.

(Buain a’ Choirce).

Gaelic words and air from
MISS MACTAVISH, ISLAY.

Translated and arranged for
Voice and Piano by

MARJORY KENNEDY- FRASER.

With a wistfully gay, steadily rhythmic swing. (d.= 72)
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